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ARTIKEL 104 

Net og tjenester inden for elektronisk 
kommunikation 

1. Samarbejdet koncentreres i første række om 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret vedrørende dette områ- 
de. 

2. Parterne styrker især samarbejdet inden for 
elektroniske kommunikationsnet og dertil knyt- 
tede tjenester med det endelige mål, at Albanien 
overtager gældende fællesskabsret i disse sekto- 
rer et år efter datoen for denne aftales ikrafttræ- 
den. 

ARTIKEL 105 

Information og kommunikation 

Fællesskabet og Albanien træffer de nødven- 
dige foranstaltninger til at fremme den gensidige 
udveksling af information. Der lægges særlig 
vægt på programmer, der kan bringe basisinfor- 
mation om Fællesskabet ud til offentligheden og 
specialiseret information til erhvervslivet i Alba- 
nien. 

ARTIKEL 106 

Transport 

1. Samarbejdet mellem parterne koncentreres 
om prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret vedrørende transport. 

2. Samarbejdet kan navnlig tage sigte på at 
omstrukturere og modemisere Albaniens trans- 
portformer, forbedre passager- og  godstrafik- 
ken, udvide adgangen til transportmarkeder og 
-faciliteter, herunder havne og lufthavne, støtte 
udviklingen af multimodal infrastruktur i forbin- 
delse med de vigtigste transeuropæiske net, sær- 
lig for at styrke de regionale forbindelser, indfø- 
re driftsstandarder svarende til dem, der findes i 
Fællesskabet, udvikle et transportsystem i Alba- 
nien, der er foreneligt med og tilpasset Fælles- 
skabets system og forbedre miljøbeskyttelsen in- 
den for transport. 

홢홢홢홢홢.. ARTIKEL 107 

Energi 

Samarbejdet koncentreres om prioriterede 
områder, som har tilknytning til gældende fæl- 
lesskabsret vedrørende energi, herunder eventu- 
elt også nuklear sikkerhed. Det skal afspejle de 
markedsøkonomiske principper og baseres på 
den undertegnede regionale energifællesskabs- 
traktat med henblik på Albaniens gradvise inte- 
gration i de europæiske energimarkeder. 

ARTIKEL 108 

Miljø 

1. Parterne udvikler og styrker deres samarbej- 
de om den vitale opgave at bekæmpe miljøfor- 
ringelse med sigte på at fremme miljømæssig 
bæredygtighed. 

2. Samarbejdet koncentreres navnlig om prio- 
riterede områder, som har tilknytning til gælden- 
de fællesskabsret på miljøområdet. 

ARTIKEL 109 

Samarbejde inden for forskning og teknologisk 
udvikling 

1. Parterne fremmer samarbejdet inden for ci- 
vil videnskabelig forskning og teknologisk ud- 
vikling (FTU) på grundlag af gensidig fordel og, 
under hensyntagen til de til rådighed værende 
ressourcer, rimelig adgang til hinandens pro- 
grammer under forudsætning af passende be- 
skyttelse af intellektuel, industriel og kommer- 
ciel ejendomsret. 

2. Der tages i samarbejdet behørigt hensyn til 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret vedrørende forskning 
og teknologisk udvikling. 

3. Samarbejdet implementeres efter specifikke 
ordninger, der forhandles og indgås i overens- 
stemmelse med hver af parternes procedurer. 

ARTIKEL 110 

Regional og .lokal udvikling . , . 
홢 1. Parterne bestræber sig på at styrke det regi- 

onale og lokale udviklingssamarbejde med hen- 
blik på at bidrage til økonomisk udvikling og 
nedbringe regionale skævheder. Der sættes sær- 


